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Annvkaumja KARCHER Home & Garden
OnwTt! HanoMeHMm....
BesbegHocHu ynaTcTaa.
MpenBuaeHa ynotpeba
3awTnTa Ha XMBOTHAaTa cpeanHa ..
MICMOP@KA. ...
[opaTtoun n pesepBHY AeNOBU.
Be3begHocHu ypean
Onuc Ha ypenoT.
MywTane Bo ynotpeba.
Pabotene
OpnpiKyBatse 1 cepBUCHpar-e
TpaHcnopT u cknagupatse..
Boauy 3a pelwaBare npobnemu...
lapaHuuja
EY peknapaumja 3a coobpasHocT.
TEXHUYKM MOOATOLM . c..cvveenreenieeiresieesieesieesieesreeneeans 12

Annukauuja KARCHER Home & Garden

Co annukaumjata KARCHER Home & Garden ru go6usate
crnegHUTe NpegHoCTU NpU KOpUCTeHe Ha BaLlLMOT ypea:

e CoBeTy 3a MpUMeHa 1 CTPY4HO 3Haete

e Hdopmauwmm 3a nponsBofoT, Npernes Ha AoAATOUM U
ynaTcTBa 3a ynotpeba

e [loaapLuka n KOHTaKT 3a cepBuc

e OHnajH NpoaaBHULA — EKCKITy3VWBHU MOHYAN 1 MHOTY
noeeke.

CkeHupajTe ro KOAOT Ha NaKkyBaHweTO UNW npe3emerTe ja

annukaumjata KARCHER Home & Garden og

npofasHuLaTa 3a annukauuy 1 NecHo permctpupajte ro

BalInOT Npon3Boa.
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OnwTn HanomMeHun

Mpep npsaTa ynotpe6a Ha ypeoT, NpoYnTajTe M OBUE
OpUriMHanHu ynaTcTsea 3a paboTerse 1 NpUnoxeHnTe
6e3beaHocHn ynatcTea. lMocTaneTe BO COrMacHOCT CO HUB.
YysajTe v u gBeTe HGpoluypm 3a noHaTamoLHa ynotpeba unu
3a CrieiHNTE COMNCTBEHULIN.

e AKO He ce NpuapxyBaTe o ynaTcTeaTa 3a paboTere n
6e3beHOCHWTE ynaTcTBa, ypeaoT MoXe Aa Ce OLTeTU U
MOXe [ia HacTaHaT ONacHOCTU 3a KOPUCHULIUTE U 3a Apyrvt
nvua.

e Bo cnyuaj Ha oluTeTyBare Npy TpaHCMopT, BeAHaLl
usBecTeTe ro AUCTpUByTEpPOT.

® [lpu pacnakyBatbe, ocurypete ce feka ce ucropadaHu
cuTe AoAaToOLM U Aieka He Ce OLUTETEHU.

Be3beaHoCHM ynaTtcTBa

Mpen npeata ynotpeba Ha ypefoT, npounTajTe MM oBUE
opurMHanHM ynatctBa 3a paboTewe U NpUNoXeHuTe
6e3beaHocHn ynatctea. [ocTaneTe BO COrMacHOCT CO HUB.
YyBajTe rv n agBeTe GpoLypu 3a noHaTamoLLHa ynotpeba nnm
3a CrieHNTE COMCTBEHULIN.

e [lokpaj nHdopmauummnTe BO ynaTcTBoTo 3a pabota, Tpeba
Aa ce noyntyeBaaTt v onwTute 69366,CLHOCHM nponucu n
3aKOHCKUTe npaBuna 3a cnpevyBake Hecpekvl.
MpepynpenyBatbata U MHOpMaTUBHUTE O3HAKM Ha
ypenoT AaBaaT BaxHu nHgopmaumm 3a 6e3benHa n
curypHa pa6orta.

HuBoa Ha onacHocT
A OIMACHOCT

e [locouysa Ha HerocpedHa onacHocm wmo Ke dosede 00
mewKu rnospedu unu cMpm.

A NMPEOYNPENYBAKE

e [locouysa Ha nomeHyujanHo ornacHa cumyayuja wmo
moxe Oa dogede 00 mewkKu nospedu unu cMpm.

A MPETMNA3/INBOCT

e [locouysa Ha nomeHyujanHo onacHa cumyauuja wmo
moxe da 0osede 00 rnonecHu nospeodu.

BHUMAHUWE

o [Tocouyea Ha momeHyujaiHo onacHa cumyauuja wmo
moxe da 0osede do MamepujanHa wmema.

Be36eaHOCHMU ynarcrBa
» OMTACHOCT e Hukozauw He 20 donupajme

MPUKITy4OKOM U WmeKepom co enaxHu paye. e [1ped cekoja
ynompeba nposepeme Oanu kabernom 3a rnosp3ysare co
e/leKmpu4YHama Mpexxa u rnpukiy4okom umaam
owmemyeara. ﬂor(onr(y ce owmemeHu, 8edHaw 3ameHeme
2U rpeKy oenacmeH cepauc unu cmpyyveH enekmpuyap. He
20 Kopucmeme ypedom ako kaberiom 3a nosp3ysare co
e/leKmpuyYyHama mMpexa usu rpukiy4oKkom e owmemeH.
 [Toripaskume u pabomume Ha enieKmpuyHuUMe
KoMMoHeHmu mpeba Oa au 8puiu caMo 08/1aCMeH Cepauc.

® Hukoezaw He 2u dornupajme KoHMaxkmume unu
nposodHuyume. ® Kopucmeme camo opuauHanHu cpedcmea
3a yucmerse 00 Kércher u He 20 kopucmeme pobomom 3a
qucmerbe Ha 8/1aXHU CmakeHu nospuwuHu, 6udejku Moxe
da ce nusHe unu Oa nadHe.

A MPERYTPELNYBAHSE e fluua co namanenu

U3UYKU, CEH30PHU UU MEHMaITHU CrIocobHOCMU, Kako U
nuya 6e3 UcKycmso u 3Haetbe, cMeam da 20 Kopucmam
ypedom camo rnod coodsemeH Had30p unu ako ce oby4yeHu 3a
6e36e0H0 Kopucmere 00 nuye 002080pHO 3a HUBHamMa
6e36edHocm u eu pa3bupaam onacHocmume wmo
npousneaysaam 00 moa. e Cekoz2aw Hadznedysajme au
deyama 3a da He ce uzpaam co ypedom. e [Jeya Ha so3pacm
00 Hajmarnky 8 200uHu cmeam da 20 kopucmam ypedom camo
nod coodsemeH Ha030p unu ako ce obyyeHu 3a He2080
Kopucmerse 00 nuye 002080pHO 3a HuUgHama 6e3bedHocm u
aKo au pa3bupaam onacHocmume wmo npousnezysaam 00
moa. e [leyama cmeam Oa epwam Yucmere U 00pxXysare
camo o0 Had30p.

o [leya He cmeam Oa ce uepaam co ypedom. e Ypedom
COOpXU eneKmpu4YHU KOMIOHeHMU, He 20 Yucmeme ypedom
nod mnas sooa.

e He 20 sneyeme unu Hoceme ypedom OpxejKku 20 3a
kabesiom 3a rosp3ysarbe o eflekmpuyHama mpexa. He 2o
Kopucmeme kabenom 3a 11osp3yearbe o efleKmpuyHama
Mpexa Kako padka 3a Hocetbe. He ja 3ameopajme spamama
8p3 kabesiom 3a 11osp3ysatrbe Co eflekmpuyHama mMpexa u He
20 erieyeme npexy ocmpu pabosu unu aznu. He
rnomuHyeajme co ypedom npeky kabesiom 3a rnosp3ysar-e co
enekmpuyHama mpexa. Yysajme 2o kabenom 3a
rnosp3ysar-e co enekmpuyHama mpexa nooaneky 00 Xewku
MospuIUHU.

AN TMPETMA3J/INBOCT « Ucknyyeme 20 ypedom u
useriedeme 20 fpuKIly4okom od wmekepom npeod cekoe
qucmerse unu o0pxysarbe. ® He 20 kopucmeme ypedom ako
pemxo0HO nadHarl, ako e 8udIu8o oWwmemeH Unu ako
npomekysa. ® Hukozaw He 20 ocmasajme ypedom 6e3
Had3op 0odeka pabomu.

BHUMAHUE s He 20 kopucmeme ypedom eo 6a3eHu
wmo coopxam eoda.

MpeaBnageHa ynotpeba

P0oBOTOT 3a YNCTEHE € HAMEHET 3a YNCTEeH-Ee BEPTUKATHU,
BPaMeHU CTaKIeHN MOBPLUMHM CO MaKCUMAarIeH HaKMoH of
+45°, Kako ¥ Ma3Hu, pamMmH1 TBPAM NOBPLUMHI KaKo LUTO Ce
ornepana.

YpenoT e noroAeH 3a peAoOBHO OAPXyBake, a He 3a TeMeSTHO
yncTerse. Kaj noBpLUMHM CO moronema He4yucToTuja (Ha np.
NTUYjK U3MET, ronemu Hacnaru oa nonex, 6oja 3a nposopuy),
noTpeGHO & NPETXOAHO YUCTEHE.

YpenoT KopucTeTe ro UCKITy4MBO BO NPUBATHU JOMaKUHCTBA.

3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa

fon Martepujanot og ambanaxata Moxe Aa ce peuuknupa.
Wcdpnete ja ambanaxata BO COrmacHoCT CO
nponMcuTe 3a X1BOTHaTa cpeaunHa.
EnekTpuyHUTe 1 enekTpoHCKkUTe ypeam coapxar
BPEAHW MaTepujani LWTO MOXe [a ce peuuknupaar.
YecTonatu coapxart 1 AenoBu kako LuTo ce 6atepuu,
6aTepun Ha NONHEHE UMM Maco LUTO MOXe Aa
npeTtcTasyBaaT ONacHOCT MO 34pasjeTo Ha NnyreTo

1 XMBOTHaTa CpeavHa [OKONKYy HecOoOABETHO Ce pakyBa CO
HUB unu [LOKOMKY HenpasuIHo ce uccpnar.
Cenak, oBMe AeNOoBU Ce HEONXOAHM 3a NPaBUHOTO paboTere
Ha ypepoT. YpeauTe LUTO Ce O3HA4YeHW CO OBOj cumGon He
CcMee fia ce ncdpnaat 3aeHo CO 0TNaA0T of AOMaKNHCTBOTO.
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Hanomenu 3a matepujanute Ha penosute (REACH)
AXypupaH1 nHopMaLMM 3a AenoBuTe MoxeTe Aa
HajaeTe Ha: www.kaercher.de/REACH

Ha amGanaxara e npukaxaHa coapXuHaTa Ha nakeToT LUTO
ce vicnopavysa. Npu pacnakyBake, npoBepeTe Aanu
NakeToT MM COAPXM CUTe HaBeAeHu Aenosu. Bo cryyaj aa
HeflocTUraaT AOAATOLM UMW [la HacTaHe OLITETYBaHE Npu
TPaHCMOPTOT, U3BECTETE O BALLMOT AUCTPUBYTEP.

JopaTtouu v pesepBHU AeNOBU

KOpI/ICTeTE CamMo opurMHanHu gogatouu v oOpurMHanHmn
pesepBHU AenoBu 3a Aa buaeTe curypHu aeka ypepoT ke
paboTtu 6e36eaHo 1 HenpeyeHo. ViHdopmaumm 3a goaaToum u
pesepBHU AenoBKU MOXeTe fa HajaeTe Ha www.kaercher.com.

Be3beagHocHM ypeau
A MPETMA3/INBOCT

Pu3uk 00 noepeda nopadu Hedocmacysayiku unu
u3zmeHemu 6e36edHocHuU ypedu!
Be3bedHocHume ypedu ce nocmaeeHu 3a eawia 3awmuma.
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Hemojme 0a eu 3aobukonysame, omcmpaHysame u
oHecrnocobysame 6e36edHOCHUMe ypedu.

CUrypHOCHO jaxe

MpaBnnHO NOCTAaBEHOTO CUTYPHOCHO jaxe of 4 m
cnpeyyBa po6oTOT 3a UMCTeHe crnobogHo Aa nagHe
Ha MofoT BO crnyyaj Ha rybewe Ha BakyyMm.

BaTtepuja 3a uTHo HanojyBame

Buaejkv poboToT 3a YMCTere ce ApXM 3a CTakneHaTa
NOBPLUMHA CO MOMOLL Ha HeraTMBEH NPUTUCOK LITO CaM ro
co3aasa, NOCTOM PU3VK a NajHe [OKOMKY ce NpekMHe
HanojyBatbeTo.

Kora e LienocHo HanonHeTa, BrpafgeHaTta 6atepuja 3a UTHO
HanojyBarbe 06e36efyBa JOBONHO eHepruja 3a Hajmanky 40
MUWHYTM 3a a ro 3aApXu poboTOT 3a YNCTeH-e Ha CTakneHaTa
MOBPLUMHA CO MOMOLL Ha HeraTMBEH MPUTUCOK.

Osue ynaTcTsa 3a paboTa ro onuLlyBaaT HajronemmoT
MOXEH Orcer Ha onpema LITo ypeAoT Moxe Aa ro uma. Bo
3aBVICHOCT OfF MOZESIOT, COAPXMHAaTa Ha ucnopaka u 6ojata
MOXe Aa Ce pa3nuKyBaaT (BUAeTe 03Haka Ha NakyBaHeTo).
BupeTte rm cnukute Ha cTpaHWUL|aTa Co CIIUKM.
Cnuka A

@ CurypHOCHO jaxe co 2 kapabuHep Kyku
@ Kaben 3a HanojyBare CO NpUKIy4ok

@ Pauka

@ Konue 3a BknyyyBawe/ucknyyysate co LED nHgukatop 3a cratyc
@ nacosHa nopaka

@ [nck 3a ynctere

@ YnTpa3syyHa MnasHuLa 3a npckarbe
Kanak Ha pesepBoap

@ CeH3op 3a pabosu

MoroHcko Tpkano

@ Bakyymcku Yaiukm

@ Hagnaku 3a 6puwere oa Mukpogmbep
@ [aneunHckn ynpasyBay

LWnwe 3a nonHewe

@5 Cpenctso 3a unctere RM 503 (125 ml)

[aneynHcKM ynpaByBay
Po6oToT 3a YMcTerwe Moxe Aa ce ynpasyBa U CO
AanevynHCKUOT ynpaByBau.
Cnuka B

@ ABTOMAaTCKO BKIy4YyBaH-€e/VCKIydyBare Ha Npckame
@ Yucrere Ha eaHo MecTo

(3®) Bp3o uncTerse

@ Konuutba co CTpernku 3a payHo ynpaByBatbe

(®) Crapt / Naysa

@ WNHTEH3MBHO uncTerbe

@ Monupare

dyHKUMja 3a pa4HO Npckare

(9) BknyuyBare/ucknyuyBake Ha r1acoBHN Nopakm

Konue Ctapt / Nay3a (5)
dyHkumjaTa Ha konyeto CtapT / May3sa 3aBucy of
cocTojbaTa BO Koja ce Haora poboTOoT 3a UNCTEHE:
e PoboTOT 3a UnCTEH€ € BKITyYeH 1 NocTaBeH Ha
npo30peLoT. YNCTEeHEeTo Cé yluTe He € 3anoyHaTo.
— KpaTko npuTtnckare Ha Kon4eTo: 3anoyHysa 6p3o
YUCTeHe.
— KpaTko npuTHCKare Ha KON4eTo 3a BKIyvyBakse/
UCKIyYyBake Ha poBOTOT UMa nUcTa yHKLUMja Kako
konyeto CtapT / MNay3a Ha AaneunHCKUOT ynpasyBay.

e Po6oTOT 3a uncTere e Bo PEeXnmMm Ha aBTOMaTCKO
Yuctemwe:
- KpaTKO NPUTUCKakE Ha KONYEeTOo: PEXUMOT Ha YNCTeHe
ce naysupa.
- nOBTOpHO KpaTKO NPUTUCKaH-€ Ha KONYeTo: YNCTEHETO
npoaonxyea.
Konue 3a BknyvyBame/McknyvyBake Ha rnacoBHU nopaku (9)

® KpaTko NpuTUCKatbe Ha KOM4eTo: MacoBHUTE NOpaku ce AeakTUBMpaar.

[ nOBTOpHO KpaTKo NpUTUCKak€ Ha KON4YeTOo: rMacoBHUTE Nopaku ce
akTueBupaar.

e [lonro nputucKake Ha konyeTo (3 s): ce MeHyBa ja3uKoT.

Konuura co cTpenku 3a payHa KoHTpona (4)

YpenoT Moxe payHo Aa ce ABWXM Hanpea, Hasaz, HaaecHo

W HaneBo NpeKy Kon4YnkwaTta Co CTPENKU.

L] KpaTKO NPUTUCKake Ha Kon4yeTo: p060TOT 3a Ynuctewe
Ce ABWXWN BO NoCaKyBaHaTa Hacoka cé Aojgeka He ce
nputucHe konyeto MNay3a nnu He ce 4OCTUrHe pamkaTa
Ha Npo30opeLoT.

[ an/ITI/ICKaH:-eTO Ha Kon4ye COo cTpenka BegHall ro
NpeKknHyBa CeKoj aBTOMATCKN PEXUM Ha YNCTEHE.

e [loaeka poGOTOT ce ABMXM payHO, aBTOMATCKOTO
npckare BoAa ce AeakTueupa.

Konuura 3a aBTOMaTCKM pexnmu Ha unctemse (2)/(3)/(6)/(7)

o KpaTko npuTHCKatbe Ha KOMYETO: 3anoyHyBa U3GpaHNoT
PEXUM Ha YUCTEH-E.

e AKo ce MPUTUCHE eaHO OA KonuutbaTa AoAeka Tpae
PEXMM Ha YNCTEHE, aKTUBHATa Nporpama ce Gpuiie u
HoBoM3BpaHaTa Nporpama 3anoyHysa ofj NOYETOK.

Konue 3a aBToMaTtcka ¢pyHKUMja 3a npckake BKny4YeHo/
ucknyyeno (1)

o KpaTKO NpUTUCKake Ha KoN4YeTo: aBTOMAaTCKOTO NpCKak-e
ce feakTtusupa.

° nOBTOpHO KpaTKo NPpUTUCKake Ha KoN4YeTo: aBTOMAaTCKOTO
npckatbe ce akTuBMpa.

e Akoce NpUTUCHE KONYeTOo 3a aBTOMAaTCKM Mnas Boaa,
dyHKUMjaTa 32 aBTOMATCKO NpCKake ocTaHyBa
AeakTnsmpaHa ce AofAeKa Kon4yeTo NOBTOPHO He ce
NpUTUCHE UM POBOTOT HE CE UCKIYYU U MOBTOPHO BKITYYM.

Konue 3a cbyHKuMja Ha payHo npckake (8)

L] KpaTKO NPUTUCKaH€ Ha Kon4yeTo: pOGOTOT 3a yncrterwe
ucnywTa egeH mnas Boga.

Bartepuu Ha Aane4YnHCKMOT ynpaByBay

Hanomena

e [lanequHckuom ynpasysay ce Harnojysa co 2 AAA
6amepuu.

e He nonHeme 6amepuu wmo He ce HaMmeHemu 3a
rosiHeme.

e He cmeam Oa ce Mewaam pa3snuyHU 8udosu bamepuu
usu Ho8U U KopucmeHu bamepuu.

e bamepuume smemHeme au co pasusieH nonapumem.

e /ckopucmeHume 6amepuu mopa 0a ce omcmpaHam 00
daneyuHckuom ynpasyeay u 0a ce ¢pprnam Ha 6e36edeH
HaYuH.

e Ako ypedom ce yysa nodoneo speme be3 da ce
ynompebysa, 6amepuume mpeba da ce omcmpaHam.

e He au cnojysajme npukny4oyume 3a Harojysarbe 3a 0a He
HacmaHe Kpamok crioj.

o Omeopeme 20 kanakom Ha npezpadama 3a 6amepuu Ha
3adHama cmpaHa 00 daneqyuHcKuom ynpasysay u
useademe unu smem+Heme 2u AAA 6amepuume.
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®DyHKLUMja U HAYMH Ha paboTa

YpenoTt ce cocTon of poBoT 3a YNCTEHE 1 AaNeUNHCKN
ynpaByBay.

Co JaneynHCKMOT ynpaByBay ypeoT MOXe payHo fa ce
KOHTPONMpa, fa ce u3bnpa pexum Ha YncTere 1 aa ce
BKIy4yBaaT Unu UCkNy4vyBaaT rnacoBHuUTe nopaku. PoboToT
3a YUCTeHEe Ce NPULBPCTYBa Ha CTakreHaTta NoBpLUMHA LUTO
Ce YMCTU CO NOMOLL Ha BakyyM LUTO CamMM1OT ro co3jaBa U
CaMOCTOjHO Ce ABWXW MO MoBpLUMHATA. [1Be yNTpasByyHu
MMa3HULM 3a Npckake ro NpeTBopaaT pacTBOPOT 3a YACTEHE
BO Marmna u paMHOMEpHO ja pacropefyBaaT Mo cTakreHaTta
NoBpLUMHA.

YncTereTo ce BPLUK CO MOMOLL Ha 2 AUCKA 3a YUCTeHe
onpeMeHu co HaBnaku of Mukpocdubep. [BuxereTo 3a
GpuLetbe ce co3gaBa Co BPTEHE Ha AUCKOBUTE 3a YNCTEHE.
YpeaoT uma pasnuuHi peXxuMn Ha YncTere, BUuaeTe ro
AenoT Pexumu Ha yucmere. Bo aBTOMaTCKUOT pexuMm,
poGOTOT 3a YMCTEHE CE ABVKM MO CTakrieHaTa NoBpLUVHa BO
naTeku LUTO Ce MpekIonyBaaT 1 aBTOMaTCKW 3acTaHyBa Kora
Ke 3aBpLUW YNCTEHETO.

CuctemoT 3a HaBurauuja npy YNCTere OBO3MOXYyBa
cTakneHaTa noBpLUMHAa paMHOMEPHO Aa 6uae noMmuHaTa u
MCHMCTeHa Npeky CUCTEMATCKO MiaHupake Ha natekaTta Ha
[BIXKEHE.

DyHKUMjaTa 3@ MEMOpUpak-e Ha nosuumjaTa OBO3MOXYBa
ypeaoT aBTOMATCKW ia Ce BpaTh Ha noyeTHaTta Touyka, 3a
MOMecHo OTCTpaHyBak-€e Of CTakreHaTta NoBpLUnHa No
YMCTEeHETO.

Bo pexum Ha payHo YncTere, poboTOT 3a YnCTeHe ce
KOHTpONMpa Co KoM4YubaTa Co CTPEnku.

3a kopucTerse Ha ypeaoT ce notpebHn n KARCHER
HaBnakm 3a 6puwetrbe o Mukpodubep n KARCHER
cpeacTso 3a yncterwe RM 503.

Pexumu Ha uncrerwe
YpenoT uma HeKonky pasnnyHn PeXUMU Ha YnCTErbe.
Bp30 uncTere (aBTOMaTCKN Pexum):
EnHo nomuHyBatbe no cTakreHarta nospLUMHa BO
XOPUW3OHTarHa Hacoka.
WHTEH3MBHO YnucTere (aBTOMATCKU pPexum):
[1B0OjHO NOMMHYBAaHE NO CTAKIOTO BO XOPU3OHTamHN
[ABWXeHsa, Mo LITO CNeayBa YNCTeHe 1 nonupare Ha
pabosuTe.
Yuctere Ha e4HO MECTO (aBTOMATCKU Pexum):
[Buxera Hanped—Has3aj Ha Marna noBpLUKHA.
Monupake (aBTOMaTCKU pexum):
EnHoKpaTHO NOMMHYBak-€e Mo CTakneHaTa NoBpLUMHA BO
XOpUW3OHTarnHa Hacoka, 6e3 npckarbe CpeACTBO 3a YNCTEHE.
PayHo uncteme:
PayHo ynpaByBar-e CO NOMOLL Ha CTPenkuTe Ha
[AaneynmHCKUOT ynpaByBay.

FmacoBHu nopaku u LED kopnoBu
Po6oToT 3a unctere pa3nuyHute paboTHN COCTOj6U U rPeLLKn T CUrHanuaupa

CO rnacoBHM NOPakKn, CBETIIOCHN CUTHaNM 1 3By4YHW CUTHaNn.

LED 3BYYHMU/rNacoBHU Nopaku

3Hauemwe

Crapt/ Cton xonta 3By4eH curHan

anTMCHeTS ro Kon4eTo 3a BKnyquaH,e/VchnyquaH,e Ha
POGOTOT 3a UMCTEH:E 3a Aa rO CTapTyBaTe POGOTOT.

MocTaseTe ro po6OTOT Ha NMPO30OPELIOT.

Ce nojaByBa u3BecTyBare edHa MWHyTa no
cTapTyBakeTo Ha pobOoTOT 3a YACTEHE, ako TOj
He e NpukKayeH Ha CTakrneHaTta nospLivHa.

3By4eH curHan

MpuTUCHETe ro Kon4eTo 3a BKyyyBatbe/
VCKIyYyBak-e Ha poBOTOT 3a UMCTeHe 3a [ja o
VCKITy4nTe poGoTOoT.

- 3a Aa ro ogBouTe YpeaoT, ApPXKeTe ro
LIBPCTO ¥ NPUTUCHETE o KOM4YeTo 3a

1 MUWHYTa No 3aBpLlyBak€ Ha YNCTEeHETO,
[1OKOMKY POBOTOT 32 YUCTEHE HE € OTCTPaHeT

ncknyyyeamwe. 0[ CTakrneHaTa nospLivHa.
PaGota cuHa 3anouyHyBa 6p30 uncTerbe. MpuTUCHETE ro KONYETO 3a PEXUM Ha 6p3o
YMUCTeH€e Ha JanevYnHCKMUOT ynpaByBay.
SanquyBa WHTEH3MBHO YUCTEHE. anITVICHETe ro Kon4eTo 3a MHTEH3UBHO
YUCTEH-E Ha JaneunHCKIOT ynpasyBay.
SanquyBa YUCTeH€ Ha elHO MeCTO. anITI/ICHeTe ro KON4eTo 3a YncTtewe Ha egHo
MEeCTO Ha [jarneynHCKMOT yrnpaBsyBay.
3ano~4HyBa nonuvpawe. anITI/ICHeTe ro Kon4yeTo 3a nonupamwe Ha
[aneynHCKMoT ynpasyBay.
YucrterweTo npoaonxyea. anTMCHeTe ro Kkon4yeTo CTapT Ha Aane4ynHCcKnoT
ynpasyBsa.
ABTOMATCKOTO NpcKake COo BoAa e MpuTUCHETE O KOMYETO 33 aBTOMATCKO
BKNy4yeHo. npcKkaw-e Ha [ane4ynHCKUOoT ynpasyBay.
3By4eH curHan MpUTUCHETE ro KONYETO 3a PavHO NpcKkake
Ha AanevynHCKNOT ynpasyBad.
CUHa WTo YuncTereTo e naysnpaHo. an/ITI/ICHeTe ro Kkon4yeTo I'Iayaa Ha AanevYnHCKnoT
n3bnepysa ynpaByBay.

- YucrereTo e 3aBpLIEHO

npOLleCOT Ha 4Yncteme e 3aBpLueH.
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LED 3BYYHM/rNacoBHU Nopaku 3Hauemwe
MocTaBkn xorTa MacoBHUTEe Nopaku ce BKIy4eHU. MpuTUCHETE rO KOMYETO 3a FMAaCOBHU NOPakU Ha
[laneynHCK1OT ynpasyBay.
nacoBHUTe NOpaKu ce UCKIyYeHN. MpuTUCHETE rO KOMYETO 3a FMAaCOBHU NOPakU Ha
[laneynmHCK1OT ynpaByBay.
- M360op Ha jasuk MpuUTUCHETE rO KOMYETO 3a FMAaCcoBHU MOPaku Ha
\AaneynHCKMOT ynpaByBay nofonro of 3 cekyHam
MpepynpenyBawe |CUHa, Tpenka HanonHeTe ro pesepsoapoT 3a Boaa. PesepsoapoT e npaseH.
/ rpelka nopTokarnosa, MoBp3eTe ro kabenot 3a HanojyBakse. KabenoT 3a HanojyBake He e NoBp3aH unu
Tpenka HarojyBaeTo e NpeKkMHaTo.
upBeHa, HuBoTo Ha GaTepwjaTta 3a UTHO Batepujata 3a UTHO HanojyBawe e
Tpenka HanojyBate e Hucko. He ro ucknyyysajte |ucnpasHeTta/ce NomHw.
YPEAoT of HanojyBake JofAeka
6aTepujaTa LierIocHO He Ce HamosHM.
upBeHa, ['IopaKa 3a rpeLuka Hacranana rpeluka BoO ypeaor.
3a oTcTpaHyBatbe, BUAeTe BO nornasjeto Boduy
Tpenka 3a ¢ npo6remu.
3eneHa - BatepujaTa 3a UTHO HanojyBake € HanonHeTa.
3eneHa, - BatepujaTta 3a UTHO HanojyBatrbe ce
Tpenka NomHN.

ywtawe BO ynorpeba

lMonHewe Ha pe3epBOapoOT 3a CPEACTBO 3a YNCTEHE

Hanomena

3a onmumarnHu pesynmamu npu yucmere u 6e36e0H0
dsuxerbe, kopucmeme uckny4uso KARCHER cpedcmeo 3a
qucmerse Ha npozopyu RM 503. Ako ce kopucmam Opyau
cpedcmea (Ha np. ankoxor), Moxe da 0ojoe 00 Hapywyeare
Ha YHKYUOHUparemo.

1. TMogroTBeTe ro pacTBOPOT 3a YncTewe. MoToa UcTypeTe ro
KOHLIEHTPaTOT 0/ CPEACTBOTO 3@ YACTEHE BO LUMLIETO 3a
nonHewe 1 paspeaeTe co BoAa crnopeq ynatcTeata Ha
eTukeTara.
2. HanonHeTe ro pesepBoapor.
Hanomena
3a 0a ce 0dpxxu cmabuneH 8030ywWeH NPUMUCOK, He 20
npernonHysajme pesepgoapom.

Cnuka C

a BHumatenHo oTcTpaHeTe ro ropHUOT AUCK 3a

yncTere of poboTOT 3a YNCTeHE.
b OtBopeTe ro kanakoT Ha pe3epBoapoT.

BHUMAHUE
Pu3suk 00 y
me4yHocm
TeyHocma 3a YUCMeH-e 80 8EHMUTAUUCKUME OMBOPU MOXe
da 2o owmemu pobomom.
I7pu MnosnHewe eHUMasajme 0a He Haerezysa me4yHocm 3a
4yucmere 80 eeHmMuiayuckume omeopu.

¢ HanonHete ro pesepsoapoT Ao makcumym 80% co

LUMLLIETO 3a NoJiHeHwe.

3. 3aTBOpeTe ro kanakoT Ha Pe3epBOapoT W NPUTUCHETE TO.
4. TputuCHeTe ro AMCKOT 3a YNCTEHE Ha3aj Ha MecToTo
f[ofeka He CrylwHeTe ,KnuK".
lMocTaByBawe Ha HaBnakuTe 3a bpuwwere
1. BHMMaTenHo oTCTpaHeTe v AMCKOBUTE 3a YNCTeHe
o[ po6OTOT 3a UNCTEHE.
2. HaeneueTe rv HaBnakuTte 3a 6puiLer-e Npeky ANCKOT
3a ynucTeme.
a 3a fa ja HaBneyeTe HaBnakaTa Npeky AMCKOT 3a
yucTerbe, pacTerHeTe ja enacTuyHata fneHTa Ha
cTpaHaTa CO XOJITUOT LLEB.
b MocTaBeTe ja HaBnakaTta Taka LWTO xonTara
CTpaHa Aia e CBpTeHa KOH pobOoTOT 3a YncTeke, a
6enaTa cTpaHa KOH cTakneHaTa noBpLUMHa.
¢ HamecTeTe ja HaBnakaTa Taka LITO PAMHOMEPHO 1
LiBPCTO Ke NnpunerHe Ha AMCKOT 3a YNCTeHE.

nopadu Haenezy Ha

3. TlpuuBpcTeTe MM AMCKOBUTE 3a YUCTEHE HA POBOTOT CO NIECHO
npuTHcKame Ce& [oAeka He CryluHeTe ,KMWK‘ 1 JUCKOBUTE He ce
ukcmpaaTt UBpCTO Ha poboTOT.

lMoproToBka Ha cTakneHaTa NOBpLUMHA
Hanowmena
He 20 kopucmeme po6omom 3a Yucmer-e ako 3anmueKume Ha
rnposopeyom ce owmemeHu.

1. OTCTpaHeTe M NpeAMeTUTE LITO HaBMerysaaTt BO NPOCTOPOT
Ha [BWXetbe Ha POBGOTOT 3@ YNCTEHE U LITO MOXE fa ro
nonpeyar HeroBOTO ABIKEHE.

Crnuka D

Mpeykn moxe Aa 6uaat, Ha Npumep:

e 3aBecu u apanepuu
e npeamMeTn Ha NOTAPO30PCKUTE LWTULKN
® pauyku Ha nposopuuTte
e CITMKM U HanenHuuu Ha nposopunte
° ApuUBpPCTYyBayn Ha CTakneHaTa noBpLlUnHa Unu Ha
coceaHaTa pamka, Ha np. BaKyyMCKW ApXKayun Unu Kyku
3a WWMNKM 3a 3aBeCu UTH.
2. I'IpoaepeTe Aanu Ha cTakrneHaTa nosplinHa nma
HEYNCTOTUMK, KaKo LUITO Ce UCYyLUEeH I'ITI/I‘-Ijlll WU3MET Unu ronemm
Hacnaru og nonex.
3. npeTXOFLHO ncynucTeTe rm CTakrneHu noBpLUINHU KOU ce MHory
n3BarnkaHu.
Hanomena
lNped da 20 nocmasume Ha pobomom 3a yucmerbe,
ocmaseme rpemxo0HO UcyucmeHama rnoepuwuHa uesiocHo da

ce ucywu.
6oTekwe

O6e3benyBare Ha NPOCTOPOT 3a
ABUXeHe Ha Po6GOTOT 3a UMNCTEHE

O6e3benete NpocTOPOT 3a ABUXEHE HA POoBOTOT 3a
yucTerbe Aa He Guae orpaHuyeH 3a Bpeme Ha paboTara.
MpocTopoT 3a aBuker-e Moxe Aa 6uae orpaHuyeH, Ha
npumep oA:

@ Cry4ajHO UMM aBTOMaTCcKo CryLUTake Ha PONeTH 1
BeHeumjaHepn

® Cry4ajHO Unn aBTOMaTCKO OTBOPaH-€ UMK 3aTBOpake
Ha COCeAHN KPUITHW MW NU3rayvku BpaTu 1 Npo3opum

® Ccrnyy4ajHO ABMXEH:E UNW ABUXeHe Nopaan NpoBeB Ha
npo3opLu, BpaTu, 3aBECU, Apanepun UTH.
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anILI,BpCTyBaH:e Ha CUT'YpPHOCHOTO ja)Ke
1. TNpen cekoja ynoTpe6a npoBepeTe Aanu CUrypHOCHOTO
jaxxe 1 kapabuHepuTe Ce OLUTETEHU UINN HEYUCTH.
a OwTeTeHnTe [1€NoBM BeAHaLU 3aMeHeTe .
b WcuncteTe rv BankaHuTe aenosu.
2. [poBepeTe fanu uma jasnv Unu M3BMTKyBaka Ha
CUTYPHOCHOTO jaXke 1 OTCTpaHeTe .
3. MMpuuBpcTyBake Ha CUIYPHOCHOTO jaxe:

BHUMAHUE

locmaseme 20 cu2ypHOCHOMO jaxe maka wmo Hema da 20
nonpeyysa dsuxxer-emo Ha poﬁomom 3a Jucmeme.

Bo cripomusHo, po6omom moxe da ce odsou 00 cmakiiomo u
da nadHe.

Cnuka E

a 3amorTajTe ro CUrypHOCHOTO jaxe OKOMy coofBeTHa
cTabunHa Touka, Ha Mp. payka Ha Npo3opeLl, Apxay 3a
3aBeca, Horapka Ha mMaca, suHa unu nnadoHcka Kyka.
b MpukayeTe ja BTopaTta kapabuHepcka Kyka Ha jamkaTta
Ha poBoTOT 3a YuCTeke U 3aTerHeTe ja pebpectata
HaBpTKa.

A MPEQYNPELQYBAHE

Cekozal 3amezHysajme ja Hagpmkama, 60 CripOMuUEHO
kapabuHepom moxe da ce 0d8ou 00 pobomom 3a Yyucmere
npu pasnuyHu G8uxersa.

Hanomena

AKo Hema cood8emHa moyKa 3a Npuyspcmyearse,
ClU2ypHOCHOMO jaxie Moxe Oa ce ¢hukcupa U Ha npo3opeyom.
3a maa yen, omeopeme 20 npo3opeyom, npuyspcmeme 20
Jaxkemo 2ope u dony u yspcmo 3ameopeme 20 MPO3oPEyoM.
Hanomena

lMozpuxeme ce cekozaw 0a uma 0080s1Ha OOMKUHA HA
cuaypHocHOmo jaxe, 3a pobomom 3a yucmere 0a Moxe 0a ja
rokpue yesama nospwuHa Ha npo3opeyom.

3anoyHyBake Ha YNcTeHe
A OMACHOCT

y e 8o cuayp
Hanojyeame

OnacHocm 00 3adywygarbe Co CU2ypHOCHOMO jaxe urnu
kabenom 3a Harojysar-e

[pxeme a2u deyama u domMawHuUme MuseHuyU nodanexky oo
CU2ypPHOCHOMO jaXke U Kabesiom 3a Harojyearse.

A TPELQYNPERYBAKE

Pu3suk 0d noepeda nopadu naram-e Ha po6omom 3a
qucmetse.

Pobomom 3a yucmetbe Moxe da ce odeou 00 cmaknomo u da
rnaoHe 80 cryyaj Ha 0eghekm unu He32o0a, Ha np. npu CuneH
doxd unu eemep. Kopucmeme 20 po6omom 3a Yucmere
UCKITy4UB0 CO UCMopayaHomo, UcnpasHo, HeOWmMemeHo u
MpasuIHO MOCMageHo CU2ypHOCHO jaxe. [Jodeka po6omom
pabomu Ha cmaknomo, He do3eosysajme da uma nyre unu
domalHu MuneHuyu nod Heeo.

Cekozaw o0pxysajme 8u3yesneH U 38y4eH KOHmaKkm co
pob6omom dodeka pabomu, 3a Oa 20 0dpxKysame npocmMopom
OKoIly He2o ¢10600eH u o nompeba da moxeme da 20
omcmpaHume 00 cmakneHama rnospuwuHa.

OmcmpaHeme 20 pobomom 00 cmakiiomo ako 3abenexume
degpekm unu ako e npedynpedu co 38y4YeH cueHal, Kako u
fpu cuneH eemep unu 8pHeXuU npu paboma Ha 0MeoPeHo.

A MPETMA3/INBOCT

Pu3uk 00 nospeda 00 pomupa4kume Auckosu 3a
qucmemse.

IMocmou pusuk 00 nospeda nopadu npumuckare Ha 0en08u
0d menomo. [lpxeme au npcmume, kocama U nabasama
obrieKa, Kako 8pamoepcKu U wasosu, nodasneky o0 duckosume
3a yucmerse.

) jaxke unu kabesnom 3a

1. MoproTtoBka Ha pobOTOT 3a YNCTEHE:

a HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a CPEACTBO 3a YNCTEHE.
b MocraBeTe rn HaBnakuTe 3a GpuLLerse of MUKpodudep.

MpuuBPCTETE FO CUTYPHOCHOTO jaxe.

Mosp3eTe ro kabenot 3a HanojyBatbe.

BknyyeTe ro NpuKNy4yoKoT BO LUTEKEP.

MocTaBeTe ro po6GOTOT 3a YNCTEHE BEPTUKASHO Ha
cTakneHaTa noBpLUMHa 1 APXKETE ro KON4YeTo 3a
BKNyYyBaH-e/UCKNyYyBaHe JoAeka MOTOPOT He 3anoyHe
co pabota n poboTOT HE Ce NPULBPCTU Ha CTaKMNOTO.
Hanowmena

Mocmaseme 2o po6omom 3a Yucmere Ha cpeduHa 00
CcmakreHama nospuwuHa, Ha oddane4yeHocm 00 pamkama.

RN

Cnuka F
6. 3anoyHete ja nporpamara 3a 6p30 YNCTEHE CO KpaTKo
NpUTUCKake Ha Kon4eTo 3a BKnyquarbe/MCKnyquaH;e wnn
V|36epETe ro CakaHUOoT peXxnM Ha YnCTer-e Npeky Aane4nHCKNoT
ynpaByBay. YncTeweTo 3anoyHyBa.
Hanomena

Ce npenopayysa da 20 criedume pobomom npu npeama ynompeba

Ha Hoea nospuwuHa 3a 0a rnposepume danu npasusiHo au
nperno3Hasa pa6oeume u pamMKkume u danu uma npeYKku.

3aBpliyBalbe CO YNCTEHETO

1. Kpatko nputucHeTte ro konyeto Ctapt/Maysa Ha
AanevYnHCKNOT ynpasyBay Unu Kon4yeTo 3a BKﬂy‘lyBane/
UCKNyyyBake Ha ypefoT. Po6oToT Moxe payHo aa ce
NoMecTn 0 nocakyBaHaTa Nno3numja co CTpenkuTe Ha
AanNevYnHCKNOT ynpasyBau.

Hanomena

o 3aepwysarse Ha a8MOMamcKomo Yucmere, po6omom ce
8paKa Ha noyemHama nosuyuja.

2. OTcTpaHyBame Ha poboTOT of cTakneHaTa NnoBpLUMHa:
Cnuka F
a [pxeTe ro poboTOT 3a paykaTa U NPUTUCHETE ro
KOMYeTO 3a BKIyYyBake/UCKNyyyBate 2—3 cekyHau.
b lMouyekajTe Aa npectaHe 3BYKOT Ha MOTOPOT U Aa ce
ocno6oawn BakyymoT.
¢ OtcTpaHeTe ro poboTOT 0A CTakneHaTa NoBpLUMHA.

3. MpemecTyBatbe Ha poBGOTOT Ha Apyra CTakneHa NoBpLUMHA:

a WcuncTeTe ja gonHata cTpaHa Ha po6oToT, 0coBGeHo
CeH30puUTe, MNasHULMTE 3a Npckakbe 1 NOTOHCKUTE TpKana.

b [okonky e noTpeGHO, OTCTPaHeTE ro CUrypHOCHOTO
ja)Ke 1 npuyBpcTeTe ro Ha HOBO MecCTO.

¢ 3anoyHeTe CO YMCTEHE.
4. 3aBpLuyBak-e CO YNCTEHETO:

a [3BapeTe ro NpuKIy4oKoT of LITEKep.

b OTcTpaHeTe ro cUrypHOCHOTO jaxe.

¢ OTcTpaHeTe M AUCKOBUTE 3@ YNCTEHE CO HEXHO
NoBreKyBare 1 U3BaAeTe M HaBnakuTe 3a
Gpuerse.

d VcnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a CPeACTBO 3@ YNCTEHE.

BHUMAHUE

Pu3uk 0@ owmemyear-e nopadu Haenezyeame Ha
meyHocm

TewyHocma 3a yucmerbe WMo Ke Haenese 80 omeopume
3a seHmunayuja moxe 0a 20 owmemu pobomom.
BHumasajme mewyHocma 3a yucmere da He Haenese 80
omeopume 3a eeHmunayuja.

5. Mcqucmeme 20 po6omom 3a yucmerbe (sudeme Oen
,Hucmere Ha pobomom 3a Yyucmere*).

OppKyBake 1 cepBUcUpa

Yucrtemwe Ha p060TOT 3a Yncrteme

A MPETIMA3J/INBOCT
Pu3uk 00 nospeda 00 pomur ume O 3a
qucmeme.

IMocmou pu3suk 00 nospeda nopadu npumuckare Ha 0en08u
00 mesilomo.
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Hpxeme au npcmume, kocama u nabasama obneka (kako
8pamospcKu U wainosu) nodasneky 00 AUCKO8UME 3a YuCMeHe.

1. OTcTpaHeTe rM HaBnakuTe 3a Gpuierse of Mukpoubep n
ucnepeTe MM pa4yHo UK BO MalLMHa 3a Nepewe Ha
TemnepaTtypa Ao 40 °C, 6e3 omekHyBau.

Hanomena
Haenakume 3a 6puwere 00 Mukpogubep moxe 0a ce
Kopucmam 09 dgeme cmpaHu.

2. WcuncTeTe rv NOroHckuUTe TpKana, CeH3opuTe, MnasHuLmTe
3a npckake 1 AUCKOBUTE 3a YMCTEHE CO BMaxHa Kpna.
Cnuka G

(1) MoroHcko Tpkaro
(@) Anck 3a uncterse
(3) MnasHuua 3a npckarbe

(®) Cen3op 3a paGosu

Hanomena

3a da a2u ucqucmume ro020HCKUMe mpKana, fnpukiyyeme 20
kabesom 3a Harojyeare, HO He 20 8KIily4ysajme po6omom 3a
qucmerbe. 3a 0a ce epmam mpkanama, npumucHeme 20
Komyemo co cmpesika Hazope Ha 0anequHCKUOMm ynpasysay.

BHUMAHUE

Pusuk 00 owmemyeame nopadu HaesecyeaH-e Ha me4YHocm
TeyHocma wmo Ke Haene3e 80 omeopume 3a seHmunauuja
Moxe 0a 20 owmemu pobomom.

He 20 dpxeme pobomom 3a yucmerse 1od mna3 goda.

3. Mo notpeba, kykULITETO HA POBOTOT 3a YACTEHE UCUUCTETE IO
€O BnaxHa kpna.

TpaHcnopT u cknagupa
A MPETMA3/INBOCT

Py Ha
Pu3suk 00 nospeda u owmemysar-e
BHumasajme Ha mexuHama Ha ypedom rpu rnpeHoc
u cknaduparse.
YpenoT 4yBajTe ro camo BO 3aTBOPEH NPOCTOP.

Boauuy 3a pewaBate npobrnemMu

Manute fedektv MoxeTe fa M OTCTpaHUTe KOPUCTEjKN ro
CriefHVOT nperneq,.

[lokonky He cTe curypHu, obpaTteTte ce BO OBMACTEHNOT
cepBsuC.

A OMACHOCT

OnacHocm 00 cmpyeH ydap. lped cekoe odpxyeare
unu Jucmetse, uckiyyeme 20 ypedom u ussademe 20
MpUKTy4oKom 00 wmekep.

Camo osrnacmeHuom cepsuc cmee da epwiu rornpasku u da
pabomu Ha eneKmpUYHUME KOMMOHEHMU.

Manume deghekmu moxeme O0a eu omcmpaHume
Kopucmejku eo crnedHuom rnpearneo.

[okonky He cme cuaypHu, obpameme ce 80 ogracmeHuom
cepsuc.

Oedbekr

MpuunHa

PeweHune

Po6oToT 3a uncTeme He ce
npuuBpPCTyBa Ha cTaknoTo /
nopaka 3a rpeiuka:
Hel0BOJEH BaKyyMm

'y6ere Ha Bakyym

1. MNposepeTe aanu HaBnakute of MUkpocmdep
Ce OLITeTEeHW 1 Aanu NPaBUITHO NOCTaBEHU.

2. TpoBepeTe fanu AUCKOBUTE 3a YNCTEHE Ce
HeoLITEeTeHN 1 Aanu ce NPaBuUITHO MOHTUPaHK

3. He ro kopucteTe po6oTOT Ha MOKPU, MacHu
VNV N3raBm cTakrneHn nosplunkn. Kopuctete
o Camo Ha BepTUKamHW, PaMHU 1 CTakIeHn
NoBpLUMHN CO pamku (+45°). PaGosu, npasHnHn
1 HEpPaMHW MOBPLUMHU MOXeE Ja Npean3BrkaaT
ry6erbe Ha BakyyMm.

Typ6uHaTta He paboTu NpaBUnHoO

1. KoHTakTupajTe ro cepsucot Ha Karcher.

PoGoToT nusra 3a Bpeme Ha |HepnosoneH Bakyym
paboTta

1. MposepeTe Aanu HaBnakute of MUkpocmdep
ce olTeTeHN 1 Aanu ce Jo6pO NOCTaBEHU.

2. TpoBepeTe fanu AUCKOBUTE 3a YNCTEHE Ce
HEOLUTETEHN 1 Jani ce NPaBUITHO MOHTUPAaHU.

3. He ro kopucteTe po6oTOT Ha MOKPU, MacHu
VNV N3raBu CTaKreHn noBpLumHu. Kopuctete
o Camo Ha BepTUKarHW, PaMHU 1 CTakIeHn
NOBpPLUMHA CO pamku (+45°). PaGosu, NpasHnHn
1 HEPaMHV MOBPLUMHU MOXeE [a Npean3BukaaT
ryGete Ha BakyyM.

MOKPU U1 BankaHu.

Haenakute of Mukpodubep ce npemHory

1. 3aMeHeTe v HaBnakuTe of MUKpodubep.

MoroHckuTe TpKana ce MOKpU Unu BarnkaHu.

1. OTcTpaHeTe ro po6oTOT OA CTakneHaTa noBpLUMHA 1
nucHucTeTe rm n ucyweTte rm NOroHCKNTe Tpkana.

Typ6buHaTa He paboTu npaBUMHO

1. KoHTakTupajTe ro cepsucot Ha Karcher.

Po6oToT 3a unctewe
3acTaHyBa HagBop of
npodar.

pelwka Bo po6oTOT.

1. KopvcTeTe ro AaneumHcKvoT yrpasyBay 3a payHo
Aa ro npuénmkuTe poGoToT K NoToa
OTCTpaHeTe ro oA cTakreHaTa noBpLUMHa.
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Oedekr

MNpunynHa

PeweHune

Po6oToT 3a uncTewe 3anvpa

Ka6enoT 3a HanojyBarbe e uckrnyyeH/Hema
HanojyBatbe. POBOTOT 3a UncTEHE Ce ApXM 3a
cTakneHaTa noBpLUMHa CO MOMOLL Ha
6aTtepujaTa 3a UTHO HamnojyBare.

1.

2.

MpoBepeTe ro kabenot 3a HanojyBare 1
NPUKNY4OKOT.

Bo cnyyaj Ha npekuH Ha cTpyja, oTcTpaHeTe ro
poGOTOT of CTakneHaTa NoBpLUMHA.
MpoBepeTe ganv Aormk1HaTa Ha kabenot 3a
HanojyBare 1 CUrypHOCHOTO jaxe Ce A0BOSHU
3a ronemvHaTa Ha cTakneHaTa noBpLUMHa.

CeHsopuTe 3a pabou ce Grnokupann

OtcTpaHeTe ro poGoToT oA cTakneHaTa
noBpLinHa.

I'IpoaepeTe Aany nMma npeykn Ha ceHsopute u
ncyucreTe ru.

MposopeLoT e npeman

1.

I'IposepETe Aanun e ucnonHeTa MMHUManHarta

roneMuHa Ha npo3sopeuoT oa 35 x 35 cm.

P0oGOTOT 3a unCTeHe He
npcka Boga

ABTOMaTCKOTO Ao3npaw-e Ha BoAa e
AeaKTUBUPaHO.

1.

AKTUBMPajTE ro aBTOMATCKOTO [03Mpare co

flaneynHCKVOT ynpaBsyBay Ui NpckajTe BoAa payHo.

Pe3epBoapoT 3a BoAa € npaseH.

. HanonHete ro pe3epBoapoT 3a BoAa.

MMa BO3[yLUHWN MEeypUMtba BO pe3epBoapoT
3a Boga.

N =

MoMecTeTe ro U poTUpajTe ro POGOTOT 3a YUCTEHE.
MocTaBeTe ro poGOTOT Ha CTakneHaTa NoBpLUMHE 1
3aM0YHETE CO YNCTEH:E.

MnasHuuara 3a npckake e 6rnokupana.

WcumncteTe ja MnasHuuaTa u Tectupajre ja
chyHKUMjaTa 3a NpcKak-e CO JarneunHcKMoT
ynpaByBau.

CraBeTe Kanka Cpe/iCTBO 3a OTCTpaHyBak-e 6urop
Ha MnasHuuara, ocTaBeTe KpaTko Ja fenyea,
ncumcTeTe ja U NOBTOPHO TecTupajTe ja dyHkumnjaTa
3a npckake CO AaneYnHCKUOT ynpasyBay.

PesynTtatoT op uncteweTo
He e 3afj0BONUTENEH

Haenakute oa Mukpodmbep ce BankaHu.

@nN

o s

OrtcTpaHeTe ja rpybaTta HeuucToTHja oa
NPo30peLoT npep ynotpeba.

MN36epeTe pexvm Ha MHTEH3UBHO YUCTEHE.
MeHyBajTe ru HaBnakuTe no cekoj Npo3opeL,
(mMoxaT Aa ce kopucTaT oA ABETE CTPaHM).
I'IoaTopeTe ro YACTEHETO CO YMUCTWN HaBNaKW.
PeposHo yucteTe rv nposopuuTe.

Hasnakute ucnywTaart BnakHa Ha
CTakKnoTo.

1. 3a Aga rv oTCTpaHUTe BnakHaTa, usMujte rm
HaBnakuTe BO MaluMHa 3a neperse Ao 40 °C.

Haenakute ce npemHory cysu.

1. MNpckajTe HeKonky naT payHo fofeka He ce
HaBnaxHaTt. BHMmaBajTe fa He 6uaat npemHory
MOKpM 3a ia He nu3ra po6oToT.

Ipeluka Ha ceH30poT 3a
pa6oBu

[peluka Bo po6OTOT 3a UNCTEHE.

N

OTcTpaHeTe ro poboToT 0f CTaKMNoTO.
OTCTpaHeTe M NPeykUTEe N UCYUCTETE 1O
CEH30pOT.

MposepeTe fany UMa OLUTETEHU AEMOBY.

Ipelka Ha noroH

peluka BO poBOTOT 3a YUCTEHbE.

PoON=

OtcTpaHeTe ro poboTOT Of CTaKMNOTO.
MpoBepeTe ganu Tpkanara ce Grokupaxu.
Wcuncrete n ncyweTe rm Tpkanara.
I'IpOBepETe Aanun ce CKpLIeHN Unn OTEeTEeHN.

Fpeu.n(a Ha Xupockonot

[peluka Bo poGOTOT 3a YMCTEHE.

abwN =

WcknyyeTe ro poboToT.

W3BapeTe ro kabenoT 3a HarnojyBarse.
Mouvekajte 1 MuHyTa.

MoBTOpHO BKIy4eTe ro po6GoToT.

AKo rpellkaTa NpofoIik1, KOHTaKTUpajTe ro
cepsucoT Ha Karcher.

MakenoHCKM

1




Oedekr

MpuunHa

PeweHune

Ipewka Ha 6aTepujaTa [peluka Bo pobOTOT 3a YNCTEHE.

1.

bl

MoBp3eTe ro poboToT co kabenoT 3a
HanojyBame.

MouekajTe 1 yac 3a Aa ce HanonHu 6atepujata
3a UTHO HarojyBatbe.

BknyyeTe ro po6oToT.

. AKo rpeLukaTta NpoAoI kK1, KOHTaKTUpajTe ro

cepBucoT Ha Karcher.

Bo cekoja 3emja BaxaT rapaHTHWUTe ycrnoBu objaBeHn of
TI0KanHOTO NPoAaxXHO MecTo. [JoKonKy HacTaHaT AedekTv Ha
YPEAoT BO NEPUOAOT 3a BpeMe Ha Koj Baxu rapaHumjaTta, ke rvm
nonpasume 6ecrnnaTtHo, No ycrioB Matepujanute unu
npou3BoACTBOTO Aa 6uaat npuunHa 3a gedektute. Ako
rapaHuujaTta cé yluTe BaXu, cTanete BO KOHTaKT CO BalLMOT
ANCTpubyTeEp (CO NpUnoxeHa cmMeTka) Unu Haj6nmuckmoT
OBMacTeH CEepPBUCEH LieHTap.

(BuneTe ja anpecaTa Ha 3agHaTa cTpaHa.)

[lononHnTenHn nHdopmauumn 3a rapaHumjaTa (ako ce
[l0CTanHu) MoXe Aa HajaeTe BO AeNOT 3a KOPUCHMYKA
nofApLUKa Ha nokanHuoT Be6-cajT Ha Karcher nop
JMpesemarsa“

EY peknapaumja 3a coo6pasHoCT

Ypea |Tun ®pekBeHUUckM |Makc. MOKHOCT
oncer, MHz EIRP, mW
RCW2 |Paguo |2400-2483,5 63096
mMoayn
SRD

Co oBa Alfred Karcher GmbH & Co. KG usjaByBa aeka
paauvoypeaot of TunoT Window Robo Cleaner e Bo
cornacHocT co [iupektuata 2014/53/EY. LienocHuoT TekcTt
Ha EY peknapauujata 3a coobpasHoCT MoxeTe fa ja HajaeTe
Ha www.kaerch-er.com/int/robot-vacuums-and-
mopsconformity.html.

TexHn4Ykn nogaToumn

OUMEH3UN U TeXUHU

TexwHa 6e3 kaben 3a HanojyBake kg 1.1

EnekTpuyHo noBp3yBak-€

Knaca Ha 3awtuTa = 1l
dpekBeHUMja Hz 50/60
HanoHx \% 220
NMoaaTouwm 3a nepchopmaHcu Ha ypeaoTt

Pa6oTeH npuTncok Pa 3300
MakcumaneHn paboTteH nputncok Pa 5000
BpemeTpaetse Ha GaTep. 3a UTHO Hanojysarse MIN 40
[lormxuHa Ha CUrypHOCHO jaxe m 4
Bp3uHa Ha yncTerwe min/m? 3
MuHMManHa ronemMuHa Ha nposopewy cm 35x35
MuHumanHa gebenvHa Ha cTakno cm 2
KanauuTteTt Ha nonHewe

KanauuTeTt Ha pesepBoapoT 3a ml 70

CPeacTBO 3a YNCTere BO PO6OTOT

YcnoBu Ha okonuHata

AmbBueHTanHa TemnepaTypa °C 5-40

PenatuBHa BnaxHoct % 20 -60

BpenHocTtu yTBpAeHn Bo cornacHoct co EN 60335-2-54

HuBo Ha 3Byk LpA Ha pacTojanne on 1 dB(A) <70
m BO CTaHOapAeH PeXuM Ha YNCTeHe

12 MakegoHCKu

[MOANOXHO Ha TEXHUYKM U3MEHWN.
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